Simple Word Study on hsucia

A Greek-English lexicon of the New Tegament and other early Chri stian literature ,
Arndt , Willi am

hsucia, a", h- Noun, Fem. 1. quietness, res?2. silence
hsucio", on- Adj. quiet

Strong’s Lexicon

2271 hesuchia { hay-soo-kheé-ah} — Feminine Noun — GK - 2484 {hsucia }
1. quietness
la) description of the life of one who stays athome doing his own work, a nd do es not officiously
meddle w ith the affairs of others
1. silence

from 2272; n f, AV - silent 3, quietness 1; 4

2272 hesuchios{ hay-soo’-khee-os} — Adjective — GK - 2485 {hsucio" }
1) quiet, tran quil
a prolonged form of a compound probably of a derivative o f the base of 1476 and perhaps 2192;
adj

AV - quiet 1, peaceable 1; 2

1476 hedraios { hed-rah’-yos} — GK - 1612 {edraio" }
1) sitting, sedentary
2) firm, immovab le, steadfast

from a derivative of hezomaito dt); TDNT - 2:362,200 ad]
AV - steadfast 2, settled 1; 3

2192 echo{ ekh’-0} — GK - 2400 {ecw}
1) to have, i.e. to hold
la) to have (hold) in the hand,in the sense of weaing, to have (hold) possession of the mind
(refers to alarm, agitating emotions, etc.), to hold fast keep,to have or comprise or
involve, to regard or consider or hold as
2) to have i.e. own, possess
2a) external things such as pertain to property or riches orfurniture or utensils or goods or
food etc.
2b) used of those joned to any one by the bonds of natural blood or marria ge or frien dship
or duty or law etc, of attendance or companionship
3) to hold one’s self orfind one’s self so and ®, to be n such or such a condtion
4) to hold one’s self to a thing, to lay hold of a thing, to adhere or cling to
4a) to be closdy joined to aperson or a thing including an alternate form scheo { skheh’-o},
used in certain tenses only), a primary verb; TDN T - 2:816,286; v

AV - have 613, be 22, need + 5532 12nisc 63, vr have 2;712

4 Occurances of hesuchia (Feminine Noun) in NT

1Tim 2:11, 12
11Letawoman quietlyreceive instruction with entire submissiveness. 12 But | do notallow a woman to teach
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or exercise authority over a man, but to remain guiet (NIV)
11 A woman should learn in guietnessand full submission. 12 Ido not permit a woman to teach orto have
authority over a man; she must besilent

2 Thessalonians 311

11 We hear that some among you are idle. They are rot busy; they are busybodies. 12 S«ch people we
command and urge in the Lord Jesus Christto setledownand earn the bread theyeat. 13 Andas for
you, brothers, never tire of doing what is right. (NIV)

11 For we hear thatsome among you are leading an undisciplined life, doing no work at all, but acting like
busybodies. 12 Now such persons we command and exhort in the Lord Jesus Chrig to work in guiet
fashionand eat their own bread. 13 But asfor you, brethren, do not grow weary of doing good. (NAS)

Acts 22:2

2 When they heard him speak to them in Aramaic, they became very quiet (NIV)

2 And when they heard that he w as addressing them in the Hebrew dialect, they became even morequiet, and
he said, (NAS)

2 Occurances of hesuchios(Adjective) in NT

1 Tim 2:2
2 for kings and all those in authority, thatwe may live peacdul and guietlives in all godliness and holiness.
(N1V)

2 for kings and all w ho are in authority, in orde r that we may lead a tranquil and quietlife in all godliness and
dignity. (NAS)

1 Peter 3:4

3Instead, it should be that of your inner self, the unfading beauty of a gentle andguietspirit, which is of great
worth in God’s sght. (NIV)

3 butletitbe thehidden personof the heart with the imperishable quality of a gentle and guietspirit, which
is predous in the sight of God. (NAS)

* % %

Authenteo: augentew

831 authenteo{ ow-then-teh’-0} — GK - 883 {augentew }
1) one who with his own hands kills anothe r or him self
2) one who acts on his ow n authority, autoc ratic
3) an absolute master
4) to govern, exercse dominion over one from a compound of 846 and anobsoletehentes(a worker);
verb

AV - u surp authority ov er 1; 1

All Five Occurrances of “to Teach” Coupled with Another Infinitive in the NT

Matth ew 11:1
11:1 Kai egeneto ote etelesen o Ihsou" diatasswn toi" dwdeka maghtai' autou, metebh ekeigen tou
didaskein kai khrussein en tai" polesin autwn.
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11:1 After Jesushad finis hed instr ucting h is twelve disciples, he went on from there to teach and preach in
the towns of Galilee.

John 7:35

35eiponounoi loudaioi pro" eautou": pououto" mellei poreuesqai oti hmei" ouc eurhsomen auton mh ei"
thn diasporan twn Ellhnwn mellei poreuesqgai kai didaskein tou” Ellhna"

35 The Jews said to @e another, “Where does tis man intend to go th at we cannot find him? Will he go
where our people live scattered among the Greeks, and teach the Greels?

Acts 1:1
1Ton men prwton logon epoihsamhn peri pantwn,w Qeofile, wn hrxato o lhsou" poiein te kai didaskein,
In my former book, Theophilus, | wrote about all that Jesus began to do and to teach

Acts 4:18
18Kai kalesante” autou™ parhggeilan to kagolou mh fgeggesqgai mhde didaskeinepi tw onomati tou lhsou.
18 Then they called them in again and commanded them not to speak or teach at all in the name of Jesus.

1 Timothy 2:11
12 didaskein de gunaiki ouk epitrepw oude augentein andro"™, all einai en hsucia.
12 I do not permit a w oman to teach or to have authority ov er a man; she must be silent.

Silence in 1 Corinthians 14:34

34 ai gunaike” en tai" ekklhsiai" sigatwsan: ou gar epitrepetai autai” lalein, alla upotassesqwsan,
kagw™ kai o nomo™ legei. 35 ei de timaqein gelousin, en oikw tou™ idiou" andra" eperwtatwsan: aiscron
gar estin gunaiki lalein en ekk lhsia.

34 wom en should rem ain silent in the churches. Theyare not dlowed to speak, lut must be in submission,
asthe Law says. 35 Ifthey want to inquire about something, they should ask their own husbands at home;
for it is disgraceful for a woman to speak in the church.

sigaw- sigad
1. intr. be silent, keep still
a. say nothing, keep silent
b. stop speakng, become sient
2. trans. keep secretonceal

Other words for not talking

epistomizw- epistomizZ — stop the mouthmostly fig .; silencetina someoneou™ dei epistomizein who must be
silencedTit 1:11. The mng. bridle hinder prevent

sigh, h", h- sige— silene, qiiet in the sense of he absenceof all noise,whether made by speaking or by
anything else;pollh” sigh" genomenh" when theyhad becomelsnt Ac 21:40pollh" de sigh™ genomenh™

when they alhad becomelsnt

fimow- fimo@ — tie shut specif. muzzle. 1 Cor 9:9 v.I.; 1 Ti 5:18.—2. fig. 1 Pt 2:15. Pass.be siénced orikent



